
по программе специалитета, очная форма обучения
8 семестр, 2023-2024 учебный год

IV курс

День 
недели

№ 
пары

Специальность 45.05.01 «Перевод и переводоведение» 
Специализация ««Специальный перевод» 

Даты практики: 25.05.24 г. -21.06.24 г.
ФФ20ДР65ПА1 (408 группа)

14 человек
I подгр. (ан. + фр.) 

4 человека
II подгр. (ан. + нем.) 

10 человек
Дисциплина 

Преподаватель
Ауд. 

корпус
Дисциплина 

Преподаватель
Ауд. 

корпус

по
не

де
ль

ни
к

5 Практический курс перевода 
второго иностр, языка 

(франц.) (лб.) 
ст. пр. Фокша М.В.

307, к. 1 Перевод в сфере деловой 
коммуникации (лб.) 
пр. Саврацкая А.С.

309, к.1

6 Практический курс устного 
перевода (лб.) 

ст. пр. Прокудина И.Б.

НО, к. 1 Практикум по культуре речевого 
общения на первом иностранном 

языке англ.) (лб.) 
доц. Павленко А.И.

309, к.1

7 Практикум по культуре речевого 
общения на первом иностранном 

языке англ.) (лб.) 
доц. Павленко А.И.

309, к.1 Практический курс устного 
перевода (лб.) 

ст. пр. Прокудина И.Б.

110, к. 1

вт
ор

ни
к

4 Перевод в сфере деловой 
коммуникации (лб.) 
пр. Саврацкая А.С.

309, к.1

5 Компьютерные технологии в 
переводческой деятельности (лб.) 

пр. Саврацкая А.С.

110, к.1 Художественный перевод (лб.) 
ст. пр. Ломаковская А.В.

301, к.1

6 Художественный перевод (лб.) 
ст. пр. Ломаковская А.В.

301, к.1

ср
ед

а

4 Практикум по культуре речевого 
общения на втором иностранном 

языке (нем.) (лб.) 
доц. Мельничук Н.В.

113, к.1

5 Перевод в сфере деловой 
коммуникации (лб.) 
пр. Саврацкая А.С.

317, к.1 Художественный перевод (лб.) 
ст. пр. Ломаковская А.В.

316, к.1

6 Практикум по культуре речевого 
общения на втором иностранном 

языке (фр.) (лб.) 
доц. Бузук И.Л.

317, к.1 Практикум по культуре речевого 
общения на первом иностранном 

языке англ.) (лб.) 
доц. Павленко А.И.

309, к.1

7 Практикум по культуре речевого 
общения на первом иностранном 

языке англ.) (лб.) 
доц. Павленко А.И.

309, к.1



че
тв

ер
г

4 Перевод в сфере деловой 
коммуникации (лб.) 
пр. Саврацкая А.С.

317, к.1 Практикум по культуре речевого 
общения на втором иностранном 

языке (нем.) (лб.) 
доц. Мельничук Н.В.

203, к.1

5 Практический курс перевода на 
французском языке (лб.) 

ст. пр. Фокша М.В.

307, к. 1 Практический курс перевода 
второго иностр, языка (нем.) (лб.) 

ст. пр. Суходольская А.В.

ИЗ, к.1

пя
тн

иц
а

4 Компьютерные технологии в 
переводческой деятельности (лб.) 

пр. Саврацкая А.С.

110, к. 1

5 Художественный перевод (лб.) 
ст. пр. Ломаковская А.В.

317, к.1 Практический курс перевода 
второго иностр, языка (нем.) (лб.) 

ст. пр. Суходольская А.В.

106, 
к.11

6 Практикум по культуре речевого 
общения на втором иностранном 

языке (фр.) (лб.) 
доц. Бузук И.Л.

317, к.1 Социально-политический перевод 
(лб.)

ст. пр. Косташ Л.Л.

106, к.
11

7 Социально-политический 
перевод (лб.) 

ст. пр. Косташ Л.Л.

106, к.
11

су
бб

от
а

2 чёт. Социально-политический 
перевод (лб.) 

ст. пр. Косташ Л.Л.

106, к.
11

чёт. Практический курс устного 
перевода (лб.) 

ст. пр. Прокудина И.Б.

НО, к. 1

неч. Практический курс устного 
перевода (лб.) 

ст. пр. Прокудина И.Б.

НО, к. 1 неч. Социально-политический 
перевод (лб.) 

ст. пр. Косташ Л.Л.

106, к.
11

3 чёт. Социально-политический 
перевод (лб.) 

ст. пр. Косташ Л.Л.

106, к.
11

чёт. Практический курс устного 
перевода (лб.) 

ст. пр. Прокудина И.Б.

НО, к. 1

неч. Практический курс устного 
перевода (лб.) 

ст. пр. Прокудина И.Б.

НО, к. 1 неч. Социально-политический 
перевод (лб.) 

ст. пр. Косташ Л.Л.

106, к.
11
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